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DEUTSCH

Hochwertiges,dynamischesMikrofonmitSupernieren-Charakteristik.
Geeignetfür Gesangs-/Sprachübertragungin allenBereichenderTonübertragungs-
technik.

Seine Merkmale:

. AußergewöhnlichguteRückkopplungs-undKörperschalldämpfung

. AusgeprägterNahbesprechungseffekt

.IntegrierterPoppschutz

. Ganzmetallgehäuse

. EinsprachekorbausEdelstahl

. Ein-/Aus-Schalter(verriegelbar,knackfreierReedschalter)

. UnzerbrechlicheStativhalterung

EmpfohlenesZubehör
Nahbesprechungs-undWIndschütze:
MZW4031:anthrazit(Art.-Nr.2978), rot (Art.-Nr.2979), blau (Art.-Nr.2980),gelb(Art.-
Nr.2981),grün(Art.-Nr.2982)
MZW416-1:anthrazit(Art.-Nr.1536),gelb(Art.-Nr.1538)

ENGLISH

High-quality,dynamicmlcrophonewith supercardioid-shapeddirectionalcharacteristic.
Suitablefor vocaltransmissionin all fieldsof livesoundtransmission.

Its features:

. Excellentfeedbackandhandlingnoiserejection

. Pronounced"close-miking"effect

. Built-inpopfilter

. AII-metalhousing

. Soundinletbasketmadefromspecialsteelmesh

. On/Offswitch(Iockable,noise-freereedswitch)

. Unbreakablestandholder

Recommended accessories
Pop/windshields:
MZW4032: black (art.no.2978), red (art.no.2979), blue (art.no.2980),yellow(art.
no.2981),green(art. no.2982)
MZW416-1:black(art.no.1536),yellow(art.no.1538)
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Technische Daten
Übertragungsbereich. . . . . . '.' . . . . . .
AkustischeArbeitsweise.. . . . . . . . . . .
Richtcharakteristik. . . . . . . . . . . . . . .
Richtungsmaßbei1000Hz(Auslöschung)
und120". . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Feldleertauf-
Übertragungsfaktorbei1000Hz . . . . . .
ElektrischeImpedanzbei1000Hz . . . . .
MinimaleAbschlußimpedanz.. . . . . . . .
Stecker.... .. . .. .. .. .. . .. .. ..
Magnetfeld.Störfaktor. . . . . . . . . . . . .
Abmessungenin mm . . . . . . . . . . . . .

Gewicht. . . . . . . . . . . . . .
Lieferumfang.. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Änderungenvorbehalten.

---;. Technical Data
Frequencyresponse. . . . . . . . . . . . . .
Acousticalmodeof operation. . . . . . . .
Directionalcharacteristic. . . . . . . . . . .
Rejectionat 1000Hzand1200 . . . . . . .
Opencircuitoutput level
at 1000Hz. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Electricalimpedanceat 1000 Hz.. . . . .
Minimumloadimpedance. . . . . . . . . .
Connector.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Insensitivityto magneticfields. . . . . . . .
Dimensionsin mm . . . . . . . . . . . . . . .

Weight.... .. . .. . . . . . . . . . .....
Delivery. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Subjecttoalterations.

Caracteristiques techniques
Bandepassante. . . . . . . . . . . . . . . . .
Principeacoustique.. . . . . . . . . . . . . .
Directivite. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Attenuationa 1000Hzpour1200.. . . . .
Facteurde transmissiona vide
alkHz. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Impedance HOOO Hz . . . . . . . . . . . . .
Impedanceterminaleminimale. . . . . . .
Fiche. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Facteurdesensibiliteauxchamps
magnetiques .
Dimensionsen mm. . . . . . . . . . . . . . .

Poids.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Livraison.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Modificationsreservees.

Dati tecnici
Gammadifrequenza.. . . . . . . . . . . ..
Caratteristicaacustica.. . . . . . . . . . . .

Direttivita. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Cancellazionemax.a 1000Hze1200 . . .
Coefficientedi trasmissione
a vuoto a 1000 Hz . . . . . . . . . . . . . . .
Impedenza elettrica a 1000 Hz . . . . . . .
Impedenzamin.d'uscita. . . . . . . . . . . .
Connettore. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Coefficientedi disturbo
in campomagnetico. . . . . . .. . .. . . .
Dimensioniinmm .

Peso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Dotazione di fornitura . . . . . . . . . . . . .

Conriservadi modifiche.

Datos tecnicos
Respuesta.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Funcionamientoacustico. . . . . . . . . . .
Caracteristicadireccional.. . . . . . . . . .
Atenuaci6nmaximaa1000Hz
y 1200 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Factorde transmisi6nde campoen
circuito abierto a 1000 Hz. . . . . . . . . .
Impedanciaelectricaa1000Hz.. . . . . .
Impedanciaterminal.. . . . . . . . . . . . .
Calvija
Factordeinterferenciamagnetica. . . . .
Dimensionesenmm. . . . . . . . . . . . . .

Peso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Extensi6ndeisuministro. . . . . . . . . . .

Reservadoelderechoamodificaciones.

40-16000 Hz
Druckgradientenempfänger
Superniere

24 dB - 3 dB

1.4mV/Pa(~ 57 dBV):t 2,5 dB
250 Ohm
1000Ohm
3pol.Switchcraft(Cannon)
:i..5 /lV/5p.T
Griffmax.31 </>
Korb49 </>
Länge200
ca. 250 g
1 Mikrofon
1 StativhalterungMZA431

40-16000 Hz
pressuregradienttransducer
supercardioid
24 dB - 3 dB

1.4mV/Pa(~ 57dBV):t 2.5 dB
250 Ohm
1000 Ohm
3-pinSwitchchraft(Cannon)
:i..5 /lV /5/lT
handlemax.31</>
basket49 </>
length200
approx.250 g
1 microphone
1 stand holder MZA 431

40-16000 Hz
capteurdegradientde pression
supercardio"ide
24 dB - 3 dB

1.4 mV/Pa (~- 57 dBV):t 2,5 dB
250 Ohm
1000Ohm
Switchcraft tripolaire (Cannon)

-s.5/lV/5/lT
poignee max. 31 </>
corbeille49 </>

longueur 200
env. 250 g
1 microphone
1 fixationrapideMZA431

40-16000 Hz
trasduttorea gradiente
dipressione
supercardioide
24 dB - 3 dB

1.4 mV/Pa (~-57 dBV):t 2,5 dB
250 Ohm
1000Ohm
Switchcraft,tripolare(Cannon)

~ 5/lV/5/lT
involucromax.31 </>
cappuchio49 </>
lunghezza 200
ca. 250 g
1 microfono
1 sopportostativoMZA431

40-16000 Hz
receptordegradientedepresi6n
supercardioide

24 dB - 3 dB

1.4 mV/Pa (~-57 dBV):t 2,5 dB
250 Ohm
1000Ohm
Switchcraftde3 polos(Cannon)
-:i.5/lV/5/lT
mangomax.31</>
alcachofa49 </>
longitud200
aprox.250g
1 micr6fono
1 soporteparatripode MZA431



Anschluß
Connection
Connexion
Collegamento
Conexi6n

Q ~ ~ d ~N~ J

~ 1000 .n

Besprechen
Positioning
Positionnement
Parlareal microfono
Sonorizaci6n
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Befestigen
Mounting
Fixation
Fissaggio
Fijaci6n
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Reinigender Einsprache
Cleaningthe soundinletbasket
Nettoyagede la corbeille
Nettare iI basket
Limpiarla carcasa
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.Schaumnetzeinsatzseparatwaschenundtrocknen
Cleananddry foam insertseparately
Nettoyeret secher separementla pieceen moussese trouvantdanslacorbeille
Si consigliadi lavare ed ascuingareperiodicamentela parte in spungasotto ilbasket
Insertarparseparadoespumalimpiay seca


